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General Educational Context
French Polynesia
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General educational Context

❑French Polynesia
Overseas Collectivity of France 
(COM-- Collectivités d‘Outre-Mer)

❑Official language

French

❑Education is under the 
responsibility of

▪ Local authorities

▪ French government

❑French national curriculum
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Background to the study
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PrEEPP Project

❑‘Pratiques Educatives Enseignantes et Parentales en Polynésie’ 
(PrEEPP-Teachers and Parents’ Educational Practices in French 
Polynesia) (2014-2017) financed by the Ministère des Outre-Mer
(Ministry of Overseas France)
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The Study
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Theoretical Stance
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o Interaction

o Comprehensible Input
o Negotiation of meaning
o Output
o Modified output
o Intake

o Cognitive(Individual) 
Phenomenon

Sociocultural 
Perspectives

Interactionist
Perspectives

o Interaction

o Collaborative dialogue
o ZPD
o Mediation 
o Joint attention
o Regulation
o Internalization

o Social & individual (cognitive) 
Phenomenon

Interaction
Help from others
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OBJECTIVES

❑The study aimed to explore:
o the instances and conditions in which mediation occurred 

o the forms of mediational means the teachers and peers employed 
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Context & Participants
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Participants

❑Eight elementary school teachers
o6 female and 2 male

oAged between 32-45

o8 to 20 years of experience

❑149 students
o7-11years of age

o1 to 2 years of English language learning experience
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Methodology
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Methodology

❖ Qualitative 

o Inductive approach & comprehensive discourse analysis

o Use of software Atlas.ti (version 1.6)

❖ Quantitative  (Descriptive statistics)

o Frequencies (presented on histograms)
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Data Collection

❑ Video and audio-recorded English language lessons

o 20 to 45-minute lessons

❑ Transcriptions  (adapted version of Jefferson Transcription notation) 
(Jefferson, 2004). 
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Interpreting

Grouping

Linking

Coding

Transcribin
g

Inductive Approach



Results
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Mediation types used
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Input 
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Teacher Mediation
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Use of artefacts or gestures



Input provision

Using L2

Artefacts and 
gestures

Elicitation

Checking 
comprehension

Scaffolding

Using L1

Providing an 
explanation

Checking 
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IRF*=Initiation Response Feedback exchanges
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Negative Feedback

Guided 
repair

Asking for information

Recast

Repetition

Asking for clarification

Asking for confirmation

The use of artefacts and 
gestures

During 
collaborative 
interactions

During IRF* 
exchanges

L1 or L2

Explicit 
repair

Providing an 
explanation

Providing the correction

Providing the translation



During Group work

Peer Mediation

L1 L2

Use of artefacts or gestures
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During group work Resolving a problem

The use of 
artefacts and 

gestures

Explanation 

(L1)

Provision of the 
answer

(L1-L2)

Negative Feedback

Asking for help
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LESSON 1 
(T1) 

LESSON 2 
(T2)

LESSON 3 
(T3)

LESSON 4 
(T4)

LESSON 5 
(T5) 

LESSON 6 
(T6) 

LESSON 7 
(T7) 

LESSON 8 
(T8) 

Duration of the Lesson Teacher Directed Exchanges Learner Directed Exchanges

Distribution of Exchange Types in Minutes

IRF/non-contextualized IRF/non-contextualized
&

Quasi-communicative group work

Contextualized short exchanges
&

Collaborative activity
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Extract 1

(T=Teacher, Ss=Students S=Student)

T: Is right? (( asking for confirmation ))
Ss: Yes:::
T: The ball is in? ((She uses a gesture to indicate the position ‘in’
and asks for confirmation))
Ss: On!
T: The ball is on! Stevens, Repeat! ((provides the correct response
and asks for repetition))
S1: The ball is on the table!
T: Is good: ::::!
T: ((The teacher shows another picture.)) …

Non-contextualized IRF exchanges



Extract 3

(T=Teacher, Ss=Students S=Student)

T: ((Picks up a jar and asks)) Can you tell me what’s inside? ((removes the top and 
asks )) Smell it.

T: What does it smell? ((S4 tries to dip her hand into the jar to taste it)). No, no you 
cannot taste it. It’s toxic.

S4: ((Pulls her hand back))

S2: Ca sens savon. Savon?..((It smells soap. Soap?))

T: ((Nods her head))…and in English?

Ss: Soap.[soap]

Contextualized short exchanges during a collaborative activity



Extract

(S= Student)

S7: ((Takes a flashcard from the box)) Fifty-one minus nine.
S6 : Is…
S7 : Je sais! ((I know!)) Sixty…
S6 : Mais non! Moins! On a dit moins…((No, we said ‘minus’.)). On a
pas dit “plus”! ((We did not say ‘plus’.)) Fifty…Fifty-two! Fifty-two!
S4 : Quarante! Quarante! ((Forty ! Forty !))
S7 : Forty-two!
S6 : Non, FORTY-TWO! Forty-two!
S7 : J’ai dit avant toi.((I said it before you.)



Conclusions & Discussion
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